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LOS GEMELOS,



^



Comedia en cinco actos de Regnard, traducida del francés



porMD.S. MENDOZA ,/ D. DIEGO,)



j^^ffyi^f^Q^



gemelos ^



CLAUDIO padre de Isabela ISABELA amante de D. Diego DOÑA FAUSTA tía Vieja de Isabela.. FELi'^A doncella de doña Fausta VALENTIN criado de D. Diego D.



,



,



,



y



,



n. Ki^ÓLiTo\ escribano



UN MARQUES ANDALUZ. l>. SATÜRIO DE LA TEJA



La



Madrid



escena es en



,



rOfCrO



en una calle 6 plaza publica.



ACTO PRIMERO. ESCENA PRIMERA. D.



R ablando



estoy ! quánto tarda



este



de apurar



Qué



rai



.



sufrimiento.



pesadez l qué cachaza! sabe que estoy aguardando....



II.



una maleta don Diego. D. Diego. Creí que nunca llegabas! de dpnde vienes, bribón? qué dices? responde: habla.,



Valentín con



Diego.



maldito criado parece que solo trata



E5CENA



,



Valentin pone la maleta en



el suelo ^



se sienta encima.



Por ahora es imposible ; no puedo decir palabra. Ouf! qué rebentado estoy hacedrae, señor



A



la



gracia



, ,,



,



de dexarme respirar. T>. Diego. Y he de sufrir estas faltas á cada paso? por Dios que aquí mismo te matara si no fuera porque.... dime: en ir hasta la aduana '



y recoger



mi maleta



si



Cómo



lo he de remediar,



aquellos que



allí



despachan



son capaces de apurar la paciencia de diez santas?



Los



judíos



y



los



Pero en mí, auaraas que es el



exe rapio quien



que á no tenerle que buena vida



D.



Quién



Diego,



moros



Una



Val.



que aquellos hombres señor. Por mas que uno les machaca, no dan sino respuestillas



de



,



es hora...



Qiié ?...no...despues.,.xio se tarda, y otras cosas semejantes,



de



modo que



en la tal casa si llegan á conocer que su despacho hace falta, ' se ponen los dependientes mas fieros que los que mandan. 2). Diego. Cómo hasta que has esperastes en la



llevára.



te



obliga á &fi



la



costumbre



mas franca



libertad



si



yo mano no



quedárais en



prestára



tal



conflicto



!



poder ir á Ja cama! jamas por tales frioleras



aduana?



regañé ni hablé palabra y la razón aconseja



venido



No



*



vino á sus excesos te arrastra. Val. Cada qual tiene sus vicios



5



sin



'



,



señor, desesperado de ver lo que se tardaba en despachar mi maleta , y con la vista cansada de ver caras indigestas ereí sería acertada providencia el esperar en la taberna inmediata. X>. Diego. Siempre la pasión del



Val.



,



yo afirmo



en hablaros , me dió el uso. Permitid presente os haga quantas veces os he visto con la cabeza cargada torpe y balbuciente el habla, al impulso del licor que os anegó en su borrasca: Qiiántas veces sin mi auxilio,



ahora.... luego baxa....



Vuelva vm.*. luego. ..no



manda



larga



é inveterada



,



,



vino



el



D. Diego. Cómo, insolenté



tienen ma.



Qiie allí para correr con la posta



debíamos encomendada la maleta al ordinario;



y porque no se trocirá mandé yo mismo poner el sobre no sé que haya procedido mal en esto.



Hagamos



entrar.



,



,



Pues ha de ser Instrumentemos.



Z>. Diego.



Qué



,



sea



en gracia.



Val. Señor,



cartas



hacían venturoso



aquellas cartas que daban del amor de mi Isabela



pruebas mas acendradas quién me las devolverá ?



las



Valentín dándole un atado de cartas.



Para que no sea tanta la pérdida ahí van otras que mitiguen vuestras ansias. ,



-



ap.



!



Diego. Es



os admira? |



aventura mas rara' que imaginarse pudiera.



Val.



la



Decid, señor



,



lo



qye os



pasa:



os sube algo á la cabeza ? D. Diego. Es prodigiosa, es extraña, tal



un poquito de cachaza, que como yo no me engañe aun ganamos en la chamba. ,En toda vuestra maleta discurro que no se hallaba cosa que .valga cien reales. D.Diego. Como así! y aquellas



me



D. Diego. Cielos VaL Qué es lo que



D



es eso,



qué me mirás? qué reparas? Val. Reparo en que aquí no hay de vuestra ropa una hilacha. 2). Diego* Qué es lo que dices!



que



procesó)



sin



D. Diego. No te pares descerraja; rompe candado y barretas. Val..



un



{saca



duda que pertenece un á noble de la montaña. (Saca un vestido de campo.) El vestidillo es airoso, y hecho á la moda que pasma! Haré de él un sobretodo para quando vaya á caza.



Abrela pues sin tardanza, saldremos de la duda. y Valentín saca un manojo de llaves. Obedezco... cosa extraña



no quiere



:



bella alhaja



Z)?>^o.



la llave



inventario



de todo esto



:



D.



el



Val-



que no podrás creerla. Si la verdad lisa y llana



-|



me decís la creo al punto. D. Diego. Sabes nací ¡unto á Zafra, ,



de la sangre mas ilustre que hay en aquella comarca; y que



viéndome



sin padres,



pobre, y con fortuna escasa, á la edad de quince años resolví dexar mi patria, y elegí como mas noble la carrera de las armas, y mas conforme á mi genio. Solo quedó de mi cása un hermano con un tio de condición tan avara



como



según dicen. Corrí regiones extrañas rico



,



:



,



,



pesos que su señor tio le dexó en 99 SU testamento , y para que efec-



mas caudal que mi suerte, y sin que nunca avisara



f)



mi paradero



>>túe su unión



sin



á mis gentes



99



que rae juzgan por muerto hace tiempo.



sé



No



daros vida. Qiie es tanta con vuestro hermano gemelo la igualdad y semejanza, los



como dos



mo-



mento mas



diestros se



:



,



razón me falta para admirarme sabiendo que es de mi hermano la mala. Sé que falleció mi tio



D.



Diego.



Mira



si



,



por lo que dice esta carta y que heredero de todo



mi hermano



declara que viene aquí á recogerlo,



á



le



VaL Por cierto que



es



muy fundada



vuestra admiración.



D. Diego. Escucha con atención si



y repara será fusto me asombre.



Lee. 99



á vra.



>>cerle



,



^^Muy señor mió: espero con impaciencia para hala



la



un honrado escribano, que en la corte manejaba los asuntos de mi padre. Mis sospechas son fundadas viendo el sobre bien escrito, el nombre, el tiempo y la data. Mí hermano para venir, conforme dice en la carra, dió sin duda al ordinario su maleta y engañada tu vista por el tamaño,



es .



engañaban nuestro buen padre tal vez un distintivo nos daba, por no padecer engaño. Val. Mil veces en la campaña me dixísteis todo eso; pero con lo que se trata ahora, qué el caso viene?... los



de



»este negocio. En conseqüencia, j> espero se sirva vm. venir inme^ 93 diatamente á esta capital, y maníjdar cjuanto guste á este su seguro »j servidor , &c." =Z). Hypólito del Olmo. El que escribe aquesta carta,



al



dos os parecéis gotas de agua. D. Diego. Tanto , que á cada



Isabelita,



,



ignoraba



nada de quanto habéis dicho. Vuestra madre desgraciada sé también que halló la muerte



que



con doña



que he dado á vm. noti99 cia en mis anteriores. El partido í>no puede ser mas ventajoso y su ^> padre don Claudio de Ribera 9> desea con ansia la conclusión de



solo por noticias varias



Val.



,



entrega de sesenta mil



*



^



,



nombre y



semejanza la traxiste por la mia. Y la conseqüencia clara que saco de todo esto



el



la



,



es que mi hermano se halla en Madrid 6 llega hoy mismo. Val Puede ser cierto, y me pasma ,



ver tan varias contingencias



qué raros efectos causan. Casualidad



preciso un desatino haga !



es



que yo y éste nos hace felices si sabemos sacar raja. En solo un dia encontramos un tio que á Dios dá el alma



,



,



,



6



que dexa muy buenos pesos., que á vos ninguno os alcanza :í' un hermaiiito gemelo que \Mene á cobrar la manda, y con la sana intención i: de ver si os sopla la dama. Son cinco ó seis incidentes -i-que ellos por sí solos bastan. para aturdir al mas diestro. D. Diego. A todo hemos de hacer "



á pesar de que su edad empieza ya á ser anciana



^



mas con todo



Vé



,



T^ase Valentín llevándose la maleta.



ESCENA



el



.



D.



Qué



don Diego :



no descansa



delicia!



hasta lograr dicha tanta. :Es regular ; que por verme



empresa, es indispeiasablcjt que averigües sin tardanza dónde vive ese notario



mismas



sienta él las



Di, qué



ansias.



^ \



Felipa?. Vuestra hermosura arrebata, eleva, sorprende, admira: parece que las tres gracias,, estoy



tal



,



Fel.



,



:



de nuestra novel hazaña. Tú bien conoces el genio, la sandez y extravagancia de esa señora: bien sabes que es celosa doña Fausta, en términos que incomoda: que es loca muy rematada, amiga de que la adulen, y la digan que es muchacha



,



mi corazón agitado



la



pues sabe volví á la corte, y es preciso contentarla, con mis ñngidos amores , no teniendo confianza en eí éxito dudoso



Felipa



,



D, F^^5/¿.Qiié alegría siente el alinaí hoy veremos á Mendoza.



/



y dónde mi hermano para. Vé no pierdas un instante. Val. Sabéis mi celo si se hallan en Madrid, dentro de una hora me dan noticias exactas los amigos que aquí tengo. D. Diego. Voy á ver á doña Fausta,



"



lil.



al paño.



^(o



mil vendrían. Diego. Para que quede lograda



los sesenta



puede



mesón á la aduana!... Pero doña Fausta sale. al



Doña Fausta



corazón me predice que de aventura tan rara' hemos de sacar provecho. Val. Gamo aceite en la ensalada



y



;



se



corriendo á lo que importa,



•



.



aun no



pensar en desengañarla.



i:



cara;



,



y



el



amor



,



se



han empeñado



en adornar vuestra cara. D. Fausta. Siempre tuvo en materia gusto fino esta muchacha, viendo acercarse d don Diego. M^s vos aquí, caballero! tan pronto no os esperaba. Quál es la deidad propicia que apresuró la llegada?



la



.



Z). Diego.



Es



el



amor.



D. Fausta. Pobre mozo! D. Diego. Vuestra presencia adorada



indemnizarme de la ausencia mas amarga. Yo no conozco en el mundo sino á vos que mas lozana sola puede



,



-



>



:



!



1



pueda



estar,



y mas hermosa,



quantp-mas^el



tieí|ipt5



estandartes peque5ue!osy.sL*r>



pasa,



^o?v



qZ). Fausta.



Vos os burláis,



Felifa.



en confianza amor alguna vez ^ h-v mi imagen os presentaba ?



y Uena de pasmo el alma.... 1 D.Faustd. Go]^x\tit decís que era yo la Venus que allí flotaba?



que me disteis vuestro, qué dulce alhaja! retrato



de la ausencia consolaba. El que os di en aquel tiempo del mismo efecto no es causa ? D. Diego. Ni un momento vuestra imagen ,t/^' --V de mi rnermoria se aparta. Qué digo! la mi^ma noche -Con roas íiierza la retrata. ^ ;r



'



^



,



Esta pasada soñé, iii



ilusión preciosa



7



gratál



que en el jardin mas ameno que la fresca aurora ornaba con recientes florecif as,



.



.



noble y divino? :D. Diego* Tan divino, que no alcanza mi débil voz á expresarlo:; desde una legua larga 4 dabais olor de deidad. En tanto que yo avanzaba: para alargaros la mano , el aire



,



suelo arenoso rasga un torrente de cristales,



.



con repentina mudanza



parecía; que^



el jardín se transformó en una gruta adornada del arte y naturaleza. Sosegado en dulce calma



lasi



la



Jiinías



marcha.



Reposaba yo tranquilo en lecho de verdes cañas^ qnando vi que de repente del seno de la onda clara, salíais



vos con



el talle, el



de



el



gesto,



y coronado de



mi



semblante^^



y



la



gracia



Giterea Diosa. vez de carro, os llevaban



la



En



en una concha marina, de oro y nácar esmaltada mil cupidos juguetones



que



al céfiro



abandonaban



.



-



de cuyas olas ayradas precipitaban



c



.



tenia gracia soberana?



.



el



^



No



hay duda que erais vos misma. Las potencias embargadas de ..espectáculo tan bello, hacia vos me adelantaba sin que nada lo estorbase.^.. D. Fausta. J^QCiám^: c^ué talestaba con el vestido de Diosa?



Z);vZ)f^^o.



era el solo que las penas



oh



acaba.



D. Z)%a Atónito y admiradQ>



,



el



el



/



Ay



picarillol



Mas decidme



,1



V



entretexidas guirnáldasv.ü



qué sueno tan bonito! D. Fausta. Ah! yo te lo ruego,



que el arte prestar á las damas.



sin los auxilios



suele



y



.



tierno



amor



Yá os dexábais



;



flores,



os pintaba^



persuadir:



yá os encontraba más blanda: mas dispertóme el criado, que entró para mi desgracia* Z).



*



Fausta.



Con



quántas



verasS Jo



siento '



.



Imprudencias ordinarias, en los criados. Siempre vienen



,



,



8



quando menos hacen D.



falta.



Mi sueño no está acabado,



Diego.



.í^^r-



ESCENA



IV.



-



'



y concluirle deseara.



D.



Muy



Fausta.



bien, pero con-



'



D. Fausta y



Felipa.



D. Fausta. Es mucho



vendría



matrimonio afirmara tan dulces lazos. Entonces



mas mi amor bien



nuestra dicha asegurada



A



qiie el



realizarse podría.



Mas me



aflige



y porque vuestra llegada celebremos este dia á una amiga de confianza he convidado á comer. Espero me hagáis la gracia de acompañarnos, Z), Diego. Señora



larga.



doña Fausta



,



y Felipa.



Alguno hácia aquí adelanta pasos D. Claudio esjy



Felipa.'



sus



D.



:



Claudio.



Muy



buenos dias, her-



mana.



D. Fausta.



Felicísimos, hermano.



D.



Ahora mismo



Claudio.



iba



casa



,á



tu



-í;^



Claudio. Quería decirte



hermana,



necesario casarla,



pues tiene edad competente. D. Hipólito me acaba



que os aguardo.



D. Diego. Mi ausencia no



Claudio



'



V.



que á tu sobrina Isabel



danza ,



D.



es



bondad señalada



vuelta



^ qué tal te parece? Es mozo de buena planta.



ESCENA



D.



,



la



paga.



se lo



para hablarte de un asunto. D. Fausta. El mismo fastidio causas en mi casa que en la calle.



agradezco; mas ahora cierto negocio me llama: voy á despacharlo y vuelvo D.Fausta. Id con Dios, mas sin tar-



dad



que me



Su criado Valentín, que me gusta unas miajas, no es tampoco mal muchacho.



y temor de que os mudcis. Los hombres presto se cansan del matrimonio en el dia, y así que su gusto alcanzan, el



vuestra



tí



Felipa.



me acobarda



pierden su primer ardor. D. Diego. Mi corazón tanto os ama, que durará hasta el sepulcro el afecto que os consagra. Si acaso por mi desdicha vuestra muerte.. ..cruel desgracia! oh Dios! solo en acordarme.... qué dolor! Señora.. .qué ansia!... Z). Fausta. Dexemos tan triste idea;



lo



quiere;



será vase.



de manifestar



buscándome



su celo, las



ventajas



de un novio, con quien intento niña colocarla. Es un joven de talento, á



la



de una presencia gallarda, y con sesenta mil pesos, que depositados paran en poder del tal notario. y sé por aquesta carta



,



:



,, ,



,



,,



;



9



que



eí



tú eres la mayor hermana, ergo queda dem.ostradq



joven llegará hoy.



D. Fausta. Mucho me alegro. D. Claudio. Son tantas las ventajas de e:.ta boda



en poquísimas D. Fausta. Qiie



En mi



~



t



En mas



hasta tu muerte.



Me encanta tan magnífico proyecto. Pues yo no quiero dar nada; y si así lo has presumido, no presumírtelo. Vaya!



que no puedo enamorarme! mi edad es muy adequada para el matrimonio: cierto. Y tú me has de ver casada y con familia tú. D. Claudio. Hermana, te burlas! con cincuenta años..... D. Fausta. Cincuenta años yo? qué



fin,



cálculos, te



prevengo



que me siento muy robusta, y con salud á Dios gracias, mas que tu hija y que tú. Que á pesar de tus marañas he de asistir al entierro de mis hijos, los que haya, al tuyo, al de mi sobrina, al del novio y de su casta. A Dios hermanito: cuenta que te lo dice tu hermana.



D. Fausta. .



y blanca conoce. para que no hagas se



en terminantes palabras,



en favor de esta alianza, guardándote el usufructo



,



el



tez suave



mi juventud



un si es no es avanzada, y creyendo no conservas de enamorarte mas ganas, he presumido que harías donación entera y franca de todo quanto posees



palabras...,



ergo y tú sois necios.



muy



para toda nuestra casa, que viéndote én uña edad



^



^



,



Me entiendes? vamos Felipa, vas.



*



ESCENA Felipa



:



infamia! tengo yo tantos, Felipa? Fel. Qué suposición tan falsa! Si siempre son los parientes siempre, los que nos ultrajan. Porque ha vivido algún tiempo, ya discurren que mi ama no es joven. Hay gentes tales.... Z>.



Claudio. Pues



yo creo hacerte



D.



Claudio.



y don



VI. Claudio.



Lindo genio!



Fel. Si se trata



otra vez de esa materia vos ó no digáis palabra



ó ved la fe de bautismo mas despacio pues mi ama ,



ha de



ser á pesar



vuestro



linda, bonita y muchacha y qualquier inteligente



sostendrá verdad tan clara, vase.



ESCENA VIL



gracia



en



y si no veamos: la cuenta es clara yo tengo mas de ckicuenta el



cálculo



;



D. Claudio. D. Claudio. Sobre poco mas ó menos ya recelé lo que pasa



B



,



y busqué el remedio á tiempo. Porque quede asegurada



mi intención en lo posible, voy á buscar á su casa



notarlo, y cómo el novio sea qual dice la carta terminaré quanto antes



al



esta



boda



deseada.



ACTO SEGUNDO. ESCENA



L



No



Diego y Valentín. vuestro hermano encontré,



Jb.



Val.



A



aunque con mucho trabajo: reco^r{ medio Madrid; fui al



mesón del ordinario,



á la posta, á la aduana: nada.. ..no podia hallarlo.



Pero en recompensa de eso, no he dado tan solo un paso sin que algún acreedor se me haya presentado. Uno de ellos es aquel marqués andaluz bizarro que nos prestó cien doblones. D. Diego. Ya me tiene avergonzado deber cantidad tan grande á un hombre que fue tan franco conmigo; pero resuelvo destinar para su pago el dinero que recoja primero. Val Muy bien pensado. No sabiendo qué partido tomar , dirigí mis pasos otra vez á



aduana, donde encontré á vuestro herla



.



mano rodeado de escribientes, y hecho de cólera un diablo por el trueque de maletas.



he podido equivocarlo al verle: la semejanza de que vos me habéis hablado, es tal que parece increible. El mismo talle el de ambos: el



mismo



aire: las facciones



semejantes, que es un pasmo. Pero está la diferencia



en que él es grosero basto, regañón, y de mal genio, mientras que vos al contrario ,



sois político



y afable. Se ve que no ha respirádo el aire fino de corte, ni su lugar



ha dexado



desde que nació hasta ahora.



D.



Diego. Es cierto, mas no es er traño



que no tenga los modales con que brilla un cortesano, pues nunca estuvo en Madrid. Val. Desde lejos he mirado w su contienda; y al salir le ofrecí con agasajo mis servicios le adulé ; y al fin, hice y dixe tanto, que pienso que está resuelto á tomarme por criado. Me preguntó si hallaría posada en aquestos barrios; yo, que tengo en la cabeza :



proyectos agigantados,



,



le df



seña$ de aquella,



la??



,



*



y prometió dentro un rato venir á verse conmigo. Z). Diego. Esos proyectos sepamos que formaste.



tengo un cierto escrupulillo... Va¡. Es un escrúpuio vano y ridículo. No importa que vos cobréis e! legado, después le daréis su parte,



La



y queda corriente el caso. Puede que si él lo tuviera no pensara con tal garbo.



fortuna su ceño ha desarrugado,;



Val.



y queriendo aprovecharla me ha ocurrido que empleando la semejanza admirable que, hay entre los dos hermanos, podíais pillar la novia pidiéndosela á don Claudio, extraer también los pesos de manos del escribano, y eran dos golpes maestros.



D.



Diego. Sí por cierto.



Val.



He



calculado



empresa no es difícil. Damos la tia al hermano, vos casáis con la sóbrina, y con Felipa me calzo. Z). Diego. El proyecto es atrevida, qué haremos para lograrlo?



que



la



.



Val.



Dexar luego



el



uniforme,



y tomar el trage opaco y triste de un heredero. El aire, así.... entreverado, estáis



tal



enlutado



?



D. Diego. Si es en clase de heredero no lo sé, pues ni un ochava tuve jamas por herencia. Val.



Haced



con



visita al notario



la carta,



y con semblante



doliente y desconsolado, que él no dudará de nada. Lo mas principal del caso, es



D.



que



Diego.



pilléis el



Y



dinero.



he de engañar á mi



hermano?



Diego. Si por algo lo deseo , es solo porque así alcanzo la



posesión de Isabela.



Yo



adoro, y he logrado me corresponda; mas no di siquiera un paso por pedírsela á su padre, pues siendo un pobre soldado, sin mas bienes que mi espada, no fuera consejo sano arruinar mi^ esperanzas. Por otra razón retardo



que



la



fina



execucion. Val. Y qual es ? D. Diego. Nada menos que haber la



dado un papel á doña Fausta, en que la ofrezco mi mano con mi firma. Val. Friolera.



Dexad



entre alegre y afligido.



Qué



D.



^



•



temor á un lado que eso no importa: no es nada! Si hubiéramos de casarnos, tanto como prométeme s, al cabo de algunas años tendríamos mas mugeres que el gran turco en el serrallo, por eso no os detei^gais. Mas el tiempo no perdamos: id



al



el



momento



á poneros



de negro de arriba abaxo: tenéis cortado el cabello igual al de vuestro hermano.



B



2



;



Veré



me de



cierta casaca



quieren dar de prestado la



No D.



SI



hechura de



id á enlutaros. qué dirá doña Fausta,



tardéis



Diego.



Y



la suya.



,



que á comer me ha convidado? Val. Qué comer! eso mañana



al



querer ponerme en salvo,



un aguador con su cuba, ó el caballo de un tahonero: qué gritos! qué confusión! Los diablos se atraviesa



en



este



maldito pueblo



su domicilio



han fixado.



Oh! Madrid ha



lo podréis hacer despacio.



Val.



no me equivoco... idos, que por este lado vuestro hermano viene. Pronto,



muy alborotadoMend. Cómo! mas quisiera estar



Pero



si



señor, apretad el paso. D. Diego. Mas dirae.,..



VaL Qué he de ,



y



:



decir?



ya quedareis enterado de todo.
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metido entre presidiarios. En el monte de Torozos se está menos arriesgado. Apenas llego me quitan (la fe pública violando) mi maleta y me dan otra que no vale quatro quartos ni ella, ni lo que está dentro. ,



Todo



Mendoza y



Valentín.



VaL Sed bien venido. Os aguardaba hace rato, por cumplir con mi palabra. Mend. Gracias á Dios que he llegado, que creí no conseguirlo. Qué pueblo este cielo santo! Qué infierno! qué algarabía! quatro mil vueltas he dado, y nunca jamas me he visto ,



sido siempre



pueblo



vuelve guiñapos, y billeticos de mozas. Val. Es preciso gran cuidado en esta tierra. Mend. Lo veo pero seré mas taimado eq adelante; y fortuna que al apearme del carro se



a



l\ '



mi dinero. El hombre que es avisado



í



conoce en



|



embolsillé Val. se



ocasión. preparar un quarto, la



en aprietos tan extraños.



Mandé



No



y una cama en la posada decidme, pensáis quedaros mucho tiempo en esta corte?



puede un hombre moverse



expuesto á un- chasco. un lado los alguaciles llevando un preso amarrado



sin estar



A



insultan á los



que pasan,



y procurando evitarlos, se tropieza con un coche que le llena á uno de barro, ó le estruja contra un poste. Allá un gallego inhumano ine estropea



con



su carga,



Mend. %\ queréis que os hable todo lo menos que pueda, porque vengo á ser casado.



clara-



Un



asunto semejante np suele quedar zanjado en solo un dia.



Val.



Mend. He venido también para liacerme cargo



.



,



^3 Felipa d Valentín. Qiié haces ahí, estafermo? FeL



de anos sesenta mil pesos



en Madrid depositados, La sopa se está pasando, que un cierto tio que tuve, mi ama se desespera y de tener he dexado porque se empeñó en morirse, á Mendoza que cree ser don Diego, Vos aejuí! me alegro hallaros. me hizo de ellos legatario. Mend. Os alegráis! ¿y por qué? VaU Todos para vos ? Felipa. Porque os andaba buscando Mend. Seguro: pues aunque tuve un hermano á saber en qué consiste que tardéis en venir tanto. me libertó de él la guerra. Mi señora está admirada.... Hace cerca de veinte años ' Qiié es ese negro aparato? que en lo mejor de su vida Qué significa ese trage? emprendió el viage largo ^ ^ del otro mundo, y no ha vuelto. por cierto, no habéis tardado en vestir luto: decidme, Val. Téngale Dios en jdescanso, ¿es ese trage arreglado y á vos os dé buen suceso para asistir á un convite, en quanto emprendáis. Si acaso queréis valerosde mí, ó habéis concurrido acaso con vuestra veta á un entierro? no tenéis mas que mandarlo, Mend. La curiosidad alabo. que á servir á mis amigos ap. siempre dispuesto me hallo alto, qué os inporta? este es mi t



-



.



.



sin interés.



Mend. ,



ft



No



ap.



sabéis



don Claudio de Ribera dónde vive? VaL Ninguno puede enseñaros el



Val. Es



que yo. Si queréis, al punto vamos» Tenéis asuntos con él? Mend. Sí conocéis á un notario que se llama don Hipólito? VaL Sí señora y nos tratamos . como amigos hace tiempo. su casa mejor



no



Podemos ir á buscarlo quando vos determinéis.



FW^,



IlL



Mendoza y Valentín. VaL Mas qué veo, cielo santo! Felipa viene, y de un golpe da en tierra con mi trabajo*



Valentín.



el



las



humor



del país:



cuesta gran trabajo



armar con los forasteros pretexto de hablar un rato. FeL Mi celo, señor, no puede dispensarme este cuidado, porque mi señora ¡os ama, y yo de imitarla tratO;. Mend. Me ama á m\ vuestra señora?



:



Felipa,



á



según lo que voy notando las mugeres spn curiosas, y de gran desembarazo.



caballero
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gusto.



i,



,



ap.



Podéis acaso ignorarlo?



Mend. Que me corte el moro Muza la cabeza de un sablazo, supe tal cosa. FeL Varias pruebas os ha dadoj .



si



jp.mas



y



.si



las queréis



,



mas fixas ,



,



;



.



os dará palabra y mano de espesa quando queráis.



Mend.



De



Mend. Lindísuiia profesión está tu



esposa á mi? qué dia-



blos!...



FeL A vos.. Mend. A mí?



.



F^/,'Ciertarnente.



o Siempre creo habéis pensado ponerlo en execucion. l^íend. La propuesta me ha gustado. aparte d Valentín, La tal niña tiene traza de agenta de contrabandos, Valentín Sí: las



Fel.



d Mendoza.



señas son mortales.



En tiempo que



ausente, se



h¿beis estado han ofrecido



diversos enamorados



por maridos de mi amaj mas todos se despreciaron, por preferir á Mendoza. Mend. Quién mi nombre os ha enseñado? Fel. Quien á vos os dixo el mió. Mend, Ni sé quién sois, ni os conozco. FeL A qué es fingir? y o me llamo -



-



'



Felipa, y estoy sirviendo á la hermana de don Claudio, y os vi en la casa mil veces.



Mend: Vos



sois su 
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